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SCHEDA

CD - CODICI

TSK - Tipo Scheda OA

LIR - Livello ricerca P

NCT - CODICE UNIVOCO

NCTR - Codice regione 08

NCTN - Numero catalogo 
generale

00577354

ESC - Ente schedatore S08

ECP - Ente competente S08

OG - OGGETTO

OGT - OGGETTO

OGTD - Definizione monumento ai caduti

OGTT - Tipologia a stele

OGTN - Denominazione
/dedicazione

Monumento ai caduti della prima e della seconda guerra mondiale

LC - LOCALIZZAZIONE GEOGRAFICO-AMMINISTRATIVA

PVC - LOCALIZZAZIONE GEOGRAFICO-AMMINISTRATIVA ATTUALE

PVCS - Stato ITALIA

PVCR - Regione Emilia-Romagna

PVCP - Provincia BO

PVCC - Comune Granaglione

LDC - COLLOCAZIONE SPECIFICA

LDCT - Tipologia chiesa

LDCN - Denominazione Chiesa di San Nicolò

LDCU - Denominazione 
spazio viabilistico

Via Guglielmo Marconi

LDCS - Specifiche giardino retrostante la chiesa/ lato sud

GP - GEOREFERENZIAZIONE TRAMITE PUNTO

GPI - Identificativo punto 2

GPL - Tipo di localizzazione localizzazione fisica

GPD - DESCRIZIONE DEL PUNTO

GPDP - PUNTO

GPDPX - Coordinata X 10.964833847

GPDPY - Coordinata Y 44.117537283

GPM - Metodo di 
georeferenziazione

punto esatto

GPT - Tecnica di 
georeferenziazione

rilievo da cartografia senza sopralluogo

GPP - Proiezione e Sistema di 
riferimento

WGS84

GPB - BASE DI RIFERIMENTO
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GPBB - Descrizione sintetica ICCD1004366_OI.ORTOI

GPBT - Data 29-5-2014

GPBO - Note
(2038974) -ORTOFOTO 2006- (http://wms.pcn.minambiente.it/ogc?
map=/ms_ogc/WMS_v1.3/raster/ortofoto_colore_06.map) -OI.
ORTOIMMAGINICOLORE.2006

DT - CRONOLOGIA

DTZ - CRONOLOGIA GENERICA

DTZG - Secolo sec. XX

DTS - CRONOLOGIA SPECIFICA

DTSI - Da 1919

DTSV - Validita' ca

DTSF - A 1930

DTSL - Validita' ca

DTM - Motivazione cronologia analisi storica

DT - CRONOLOGIA

DTZ - CRONOLOGIA GENERICA

DTZG - Secolo sec. XX

DTS - CRONOLOGIA SPECIFICA

DTSI - Da 1991

DTSV - Validita' (?)

DTSF - A 1991

DTSL - Validita' (?)

DTM - Motivazione cronologia iscrizione

AU - DEFINIZIONE CULTURALE

ATB - AMBITO CULTURALE

ATBD - Denominazione ambito bolognese

ATBR - Riferimento 
all'intervento

esecuzione

ATBM - Motivazione 
dell'attribuzione

contesto

MT - DATI TECNICI

MTC - Materia e tecnica pietra

MTC - Materia e tecnica pietra grigia

MTC - Materia e tecnica marmo bianco/ scultura

MIS - MISURE

MISU - Unita' cm

MISR - Mancanza MNR

CO - CONSERVAZIONE

STC - STATO DI CONSERVAZIONE

STCC - Stato di 
conservazione

buono

DA - DATI ANALITICI

DES - DESCRIZIONE

La lapide è all’interno di un’edicola in sasso affiancata da due mortai. 
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DESO - Indicazioni 
sull'oggetto

L'edicola contiene tre nicchie: quella più ampia, in alto, accoglie la 
lapide in memoria dei caduti della guerra del 1915-1918, più grande 
ed elaborata delle due piccole e semplici lastre ospitate nelle nicchie 
della fascia inferiore. Al centro dell’edicola è una piccola targa in 
marmo con dedica. La lapide maggiore dedicata ai caduti è composta 
da varie parti assemblate di due marmi diversi: in marmo bianco la 
parte centrale, che raccoglie le foto ovali dei caduti ordinate su tre 
colonne; in marmo grigio il fregio in alto e gli elementi laterali, 
scolpiti a motivi vegetali e fiamme che ricordano due ceri accesi. All’
esterno, le volute laterali e in basso gli ornamenti a motivi vegetali 
sono in marmo bianco.

DESI - Codifica Iconclass soggetto assente

DESS - Indicazioni sul 
soggetto

soggetto assente

ISR - ISCRIZIONI

ISRC - Classe di 
appartenenza

commemorativa

ISRL - Lingua italiano

ISRS - Tecnica di scrittura a rilievo

ISRT - Tipo di caratteri maiuscolo

ISRP - Posizione nella cornice della lapide principale, in alto

ISRI - Trascrizione
IL POPOLO DI GRANAGLIONE/ CELEBRA NE SUOI CADUTI/ 
IL FIORE PIU’ PURO DI SUA GENTE/ LI ADDITA AI POSTERI/ 
ESEMPIO DI VIRTU’ E DI FIEREZZA/ 1915 - 1918

ISR - ISCRIZIONI

ISRC - Classe di 
appartenenza

commemorativa

ISRL - Lingua italiano

ISRS - Tecnica di scrittura a solchi

ISRT - Tipo di caratteri capitale

ISRP - Posizione nella lapide principale

ISRI - Trascrizione

CAPOR. 1896/ AGOSTINI ARCHIMEDE/ SOLDATI/ BRIZZI 
ERVIDIO/ 1899/ MARCONI ALDO/ 1891/ NANNI AGOSTINO/ 
1883/ VIVARELLI SANTE 1887// SOT. TEN. 1891/ AGOSTINI 
VITTORIO/ SERG. M. 1881/ MARCONI IGNAZIO/ CAPOR. M. 
1890/ BRIZZI CHERUBINO/ CAPOR. 1887/ VIVARELLI PIETRO/ 
CAPOR. 1891/ AGOSTINI DOMENICO// SOLDATI/ ANDREI 
NELLO/ 1888/ LENZI UGO/ 1886/ MARCONI PASQUALE/ 1893/ 
MACCIANTELLI LORENZO/ 1890/ BOLDRINI DOMENICO/ 
1888/ GLORIA E ONORE

ISR - ISCRIZIONI

ISRC - Classe di 
appartenenza

documentaria

ISRL - Lingua italiano

ISRS - Tecnica di scrittura a solchi

ISRT - Tipo di caratteri capitale

ISRP - Posizione in una piccola targa al centro

ISRI - Trascrizione I GRANAGLIONESI/ POSERO/ 24 AGOSTO 1991

Il monumento ai caduti di entrambe le guerre del Comune di 
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NSC - Notizie storico-critiche

Granaglione è stato assemblato nella forma attuale nel 1991 ma la 
lapide a memoria dei caduti della prima guerra mondiale è con ogni 
probabilità da far risalire al primo dopoguerra: essendo corredata da 
foto porta una testimonianza che difficilmente si sarebbe potuta 
ricostruire a tanto tempo di distanza. (Sitografia: http://www.
emiliaromagna.beniculturali.it/index.php?it/108/ricerca-itinerari/46
/532).

TU - CONDIZIONE GIURIDICA E VINCOLI

CDG - CONDIZIONE GIURIDICA

CDGG - Indicazione 
generica

proprietà Ente pubblico territoriale

CDGS - Indicazione 
specifica

Comune di Granaglione (?)

DO - FONTI E DOCUMENTI DI RIFERIMENTO

FTA - DOCUMENTAZIONE FOTOGRAFICA

FTAX - Genere documentazione allegata

FTAP - Tipo fotografia digitale (file)

FTAA - Autore Salimbeni, Barbara

FTAD - Data 2012

FTAE - Ente proprietario SBSAE BO

FTAC - Collocazione Gabinetto Fotografico Soprintendenza

FTAN - Codice identificativo SBSAEBO257576

AD - ACCESSO AI DATI

ADS - SPECIFICHE DI ACCESSO AI DATI

ADSP - Profilo di accesso 1

ADSM - Motivazione scheda contenente dati liberamente accessibili

CM - COMPILAZIONE

CMP - COMPILAZIONE

CMPD - Data 2014

CMPN - Nome Albonico, Chiara

RSR - Referente scientifico Stanzani, Anna

FUR - Funzionario 
responsabile

Stanzani, Anna


